
SLOVENSKÁ INŠPEKCIA ŽIVOTNÉHO PROSTREDIA 
Inšpektorát životného prostredia Bratislava 

Stále pracovisko Nitra 

Mariánska dolina 7, 949 01 Nitra 

 

 Č: 4368-11533/2020/Gál/370211007/Z11-SP          v Nitre dňa 29. 04. 2020      

 

 

 

 

ROZHODNUTIE 

 

Slovenská inšpekcia životného prostredia, Inšpektorát životného prostredia Bratislava, Stále 

pracovisko Nitra, Odbor integrovaného povoľovania a kontroly (ďalej len „Inšpekcia“), ako 

príslušný orgán štátnej správy podľa ustanovení § 9 ods. 1 písm. c) a § 10 zákona č. 525/2003 Z. 

z. o štátnej správe starostlivosti o životné prostredie a o zmene a doplnení niektorých zákonov 

v znení neskorších predpisov a podľa ustanovenia § 32 ods. 1 písm. a) zákona č. 39/2013 Z. z.  

o integrovanej prevencii a kontrole znečisťovania životného prostredia a o zmene a doplnení 

niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon o IPKZ“) a ako špeciálny 

stavebný úrad podľa ustanovenia § 120 ods. 1 zákona č. 50/1976 Zb. o územnom plánovaní 

a stavebnom poriadku v znení neskorších predpisov (ďalej len „stavebný zákon“) na základe 

písomného vyhotovenia žiadosti prevádzkovateľa Duslo, a.s., Administratívna budova,  

ev. č. 1236, 927 03 Šaľa, IČO: 35 826 487 doručenej dňa 13. 02. 2020, vo veci zmeny č. Z11 

integrovaného povolenia v súvislosti so zmenou v prevádzke „Tepláreň“ z dôvodu vydania 

stavebného povolenia na stavbu „IA 6143/O Obnova vykurovania podniku; Obnova RCHS 

na Teplárni“ (ďalej len „stavba“) a konaní vykonaných podľa ustanovenia § 3 ods. 3 písm. b) 

bod 4., bod 8.; podľa ustanovenia § 3 ods. 3 písm. g) a podľa ustanovenia § 3 ods. 4. zákona 

o IPKZ  v súčinnosti s ustanovením § 66 stavebného zákona a podľa ustanovenia § 19 ods. 1 

zákona o IPKZ a v súčinnosti s ustanovením § 33 ods. 2  zákona č. 71/1967 Zb. o správnom 

konaní (správny poriadok) v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon o správnom konaní“),  

 

m e n í   a   d o p ĺ ň a   i n t e g r o v a n é   p o v o l e n i e 

 

vydané rozhodnutím č. 4961/32355/37/2007/Heg/37021107 zo dňa 04. 10. 2007, ktoré 

nadobudlo právoplatnosť dňa 25. 10. 2007, v znení neskorších zmien a doplnení: 

 č. 1132-9346/2011/Goc/370211007/Z1 zo dňa 29. 03. 2011 

 č. 3593-10700/2012/Poj/370211007/Z2-OdSt zo dňa 16. 04. 2012 

 č. 836-25476/2013/Poj/370211007/Z3 zo dňa 24. 09. 2013 
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 č. 3482-21800/2015/Čás/370211007/Z4 zo dňa 27. 07. 2015 

 č. 3980-28859/2016/Čás/370211007/Z5 zo dňa 14. 09. 2016 

 č. 7518-39518/2017/Čás/370211007/Z6 zo dňa 13. 12. 2017 

 č. 1426-4848/2019/Šin/370211007/Z7-SP zo dňa 11. 02. 2019 

 č. 8000-43235/2018/Čás/370211007/Z8 zo dňa 06. 12. 2018 

 č. 7211-36067/2019/Gál/370211007/Z9-OdS zo dňa 02. 10. 2019 

 č. 3614-6637/2020/Čás/370211007/Z10-zastavené konanie zo dňa 26. 02. 2020 

 (ďalej len „povolenie“ resp. „rozhodnutie“), ktorým bola povolená činnosť v prevádzke:  

 

„Tepláreň“ 

(ďalej len „prevádzka“) 

 

kategorizovanej v zozname priemyselných činností v prílohe č. 1 zákona o IPKZ pod bodom:  

1.1. Spaľovanie palív v prevádzkach s celkovým menovitým tepelným príkonom 

rovným alebo väčším ako 50 MW. 

 

pre prevádzkovateľa: Duslo, a.s.  

sídlo:   Administratívna budova, ev. č. 1236, 927 03 Šaľa 

IČO:   35 826 487 

 

nasledovne: 

 

1. V povolení sa za odsek t) vkladajú nové odseky u, v, w) v znení: 

 

„u)  v oblasti povrchových a podzemných vôd: 

 podľa ustanovenia § 3 ods. 3 písm. b) bod 4. zákona o IPKZ v súčinnosti s ustanovením 

§ 27 ods. 1 písm. c) zákona č. 364/2004 Z. z. o  vodách a o zmene zákona Slovenskej 

národnej rady č. 372/1990 Zb. o priestupkoch v znení neskorších predpisov (vodný 

zákon) (ďalej len „vodný zákon“) – udeľuje súhlas na uskutočnenie stavby „IA 

6143/O Obnova vykurovania podniku; Obnova RCHS na Teplárni“, na ktorú nie je 

potrebné povolenie podľa vodného zákona, ktorá však môže ovplyvniť stav 

povrchových a podzemných vôd  

 podľa ustanovenia § 3 ods. 3 písm. b) bod 8. zákona o IPKZ v súčinnosti s ustanovením 

§ 28 ods. 1 vodného zákona – vydáva vyjadrenie k zámeru stavby IA 6143/O Obnova 

vykurovania podniku; Obnova RCHS na Teplárni“, že z hľadiska ochrany 

vodných pomerov je možná 

 

 v)    v oblasti ochrany prírody a krajiny: 

 podľa ustanovenia  § 3 ods. 3 písm. g) zákona o IPKZ v súčinnosti s ustanovením  § 9 

ods. 1 písm. c) zákona č. 543/2002 Z. z. o ochrane prírody a krajiny v znení neskorších 

predpisov – vydáva vyjadrenie k vydaniu stavebného povolenia na stavbu „IA 

6143/O Obnova vykurovania podniku; Obnova RCHS na Teplárni“ 
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 w) v oblasti stavebného poriadku:  

– podľa ustanovenia § 3 ods. 4 zákona o IPKZ v účinnosti s ustanovením  § 66 stavebného 

zákona – vydáva stavebné povolenie na stavbu „IA 6143/O Obnova vykurovania 

podniku; Obnova RCHS na Teplárni“ v rozsahu: 

 

stavebných objektov: SO 01 Parné redukčno-chladiace stanice a výstupné         

parovody 

  SO 02 Zariadenia teplovodného vykurovania podniku  

prevádzkových súborov: PS 01 Parné redukčno-chladiace stanice a výstupné 

parovody 

  PS 02 Zariadenia teplovodného vykurovania podniku 

 

katastrálne územie:   Močenok 

na pozemkoch parc. č.:  6040/344; 6040/345; 6040/346; 6040/347; 6040/461; 

6040/359; 6040/398; 6040/586; 6040/592;  (register „C“) – 

podľa LV 841 

účel stavby: inžinierske stavby – ostatné inžinierske stavby  

charakter stavby: trvalá. 

 

Okresný úrad Šaľa, odbor starostlivosti o životné prostredie ako príslušný orgán 

podľa zákona č. 24/2006 Z. z. o posudzovaní vplyvov na životné prostredie a doplnení 

niektorých zákonov v znení neskorších predpisov vydal rozhodnutie zo zisťovacieho 

konania č. OU-SA-OSZP-2017/006169-18-Ne zo dňa 27. 09. 2017. V uvedenom 

rozhodnutí neboli určené podmienky pre realizáciu zmeny navrhovanej činnosti. 

Obec Močenok vydala súhlasné záväzné stanovisko podľa ustanovenia § 140b 

v súlade  s ustanovením § 120 ods. 2 stavebného zákona stavebného zákona k vydaniu 

stavebného povolenia špeciálnym stavebným úradom listom č. OcUMOC-311/2020/291 

zo dňa 20. 01. 2020 a zároveň týmto listom vydala podľa ustanovenia § 39a stavebného 

zákona vyjadrenie, že územné rozhodnutie k vyššie uvedenej stavbe sa nevyžaduje. 

Obec Močenok vydala podľa ustanovenia § 4 ods. 3 písm. d) zákona 

č. 369/1990 Zb. o obecnom zriadení  v znení neskorších predpisov súhlasné záväzné 

stanovisko č. OcUMOC-249/2019/3784 zo dňa 24. 01. 2020 k projektovej dokumentácii 

stavby. 

V Strojovni objektu 33-17 sa nachádzajú existujúce parné redukčno-chladiace 

stanice (RCHS), ktoré využívajú spoločné rozdeľovače na prívodoch a výstupoch  

na vysokotlakovej a nízkotlakovej pare, čo neumožňuje ich bezpečné oddelenie  

pri údržbe a nezávislé prevádzkovanie. Táto stavba rieši potrebné úpravy a prepojenia 

tak, aby tieto RCHS bolo možné nezávisle prevádzkovať, a aby sa dali bezpečne odstaviť 

v prípade opráv. 

Hlavným predmetom riešenia časti PS 01 (Parné RCHS a výstupné parovody)  je 

inštalácia 2 nových parných RCHS v halovej časti Strojovne – RCHS6 a RCHS7, ktoré  

budú pracovať ako teplé zálohy.  

 

Časť PS 02 (Zariadenia teplovodného vykurovania podniku) rieši nahradenie 

existujúceho systému vykurovania podniku novou výmenníkovou stanicou, ktorá bude 

umiestnená v priestoroch objektu 33-17. 
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Navrhnutá je kompaktná odovzdávacia stanica tepla (KOST), ktorá pozostáva 

z výmenníkov tepla typu para/voda a voda/voda, z cirkulačných čerpadiel, 

zabezpečovacích zariadení, z armatúr regulačných a uzatváracích a z rozdeľovačov 

a zberačov. 

Súčasťou technologických úprav v rámci PS 02 budú vyvolané úpravy, ktoré sú 

potrebné pri preložení vykurovacieho systému podniku do Strojovne v objekte 33-17 

pred likvidáciou objektu 33-07. Súvisia so zabezpečením napojenia energetických médií 

pre Administratívnu budovu obj. 33-06 a objektu 33-17.  

 

V rámci PS 02 budú vykonané aj technologické úpravy súvisiace s ohrevom teplej 

pitnej vody:  

Existujúci zásobníkový ohrievač pitnej vody bude nahradený novým s objemom 

1000 l. Umiestnený bude v objekte 33-17 Strojovňa. Pre jeho osadenie bude využitý 

existujúci základ po demontovanom čerpadle.“ 

 

2. V povolení v časti II. Podmienky povolenia, A. Podmienky prevádzkovania,  

6. Podmienky pre zaobchádzanie so znečisťujúcimi látkami sa ruší text v odseku 6.7 

a nahrádza sa novým textom v nasledovnom znení: 

 

„6.7  Prevádzkovateľ zabezpečí vykonanie skúšok tesnosti nádrží, záchytných vaní, 

rozvodov,                  

 a) pravidelne každých 10 rokov od vykonania poslednej skúšky, ak sú zvonku 

vizuálne nekontrolovateľné a ak sú vizuálne kontrolovateľné a dvojplášťové 

vizuálne nekontrolovateľné s trvalou indikáciou medziplášťového priestoru raz 

za 20 rokov, 

         b) po ich rekonštrukcii alebo oprave, 

         c) po ich uvedení do prevádzky po odstávke dlhšej ako jeden rok.“ 

 

3. V povolení v časti II. Podmienky povolenia, A. Podmienky prevádzkovania,  

8. Podmienky pre uskutočnenie, užívanie a odstránenie stavieb sa vkladá za odsek 

8.2 nový odsek 8.3. s nasledovným znením: 

 

„8.3. Na uskutočnenie stavby povolenej v bode w) „IA 6143/O Obnova vykurovania 

podniku; Obnova RCHS na Teplárni“ sa stanovujú tieto záväzné podmienky:  

 

I. Všeobecné: 

 

1. Stavebníkom stavby bude Duslo, a. s., Administratívna budova, ev. č. 1236, 927 03 

Šaľa. 

2. Stavbu zrealizovať podľa dokumentácie overenej v stavebnom konaní (spracovateľ 

EXPRO s.r.o., areál Duslo, a.s. v termíne: december 2019).  

3. Stavba bude uskutočňovaná dodávateľsky, zhotoviteľ bude vybraný vo výberovom 

konaní. Stavebník oznámi vybraného zhotoviteľa stavby Inšpekcii v termíne 

do 15 dní odo dňa ukončenia výberového konania a predloží doklad o jeho odbornej 

spôsobilosti.  

4. Stavebník oznámi Inšpekcii začatie stavby najneskôr päť dní po jej začatí písomne 
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alebo elektronicky na adresu (e-mail: lubos.gal@sizp.sk alebo sizpipknr@sizp.sk). 

5. Na stavbe musí byť k dispozícii právoplatné integrované – stavebné povolenie 

a dokumentácia overená v integrovanom – stavebnom konaní.  

6. Stavebník alebo stavbyvedúci je povinný viesť stavebný denník, ktorý musí byť 

počas uskutočňovania stavby až do jej kolaudácie na stavbe. 

7. Pri uskutočnení stavby treba dodržať predpisy týkajúce sa bezpečnosti práce 

a technických zariadení a dbať na ochranu zdravia a osôb na stavenisku. 

8. Stavebník je povinný označiť stavbu tabuľou s údajmi o názve stavby, názve 

dodávateľa, uvedením stavebného dozoru, termínom zahájenia stavebných prác a 

termínom ich ukončenia, uviesť, ktorý orgán stavbu povolil, číslo a dátum 

stavebného povolenia. 

9. Pri uskutočňovaní stavby je nutné dodržať predpisy týkajúce sa bezpečnosti práce 

a technických zariadení, minimálne bezpečnostné a zdravotné požiadavky na 

stavenisko a dbať na ochranu zdravia osôb na stavenisku.  

10. Stavebník môže  na  výstavbu  použiť  v súlade s ustanovením § 43f stavebného 

zákona iba  také stavebné výrobky, ktoré sú podľa osobitných predpisov vhodné na 

použitie v stavbe na zamýšľaný účel a majú také vlastnosti, aby bola po dobu 

predpokladanej životnosti stavby zaručená jej požadovaná mechanická pevnosť a  

stabilita, požiarna bezpečnosť, hygienické požiadavky, ochrana zdravia a životného 

prostredia a bezpečnosť pri užívaní. 

11. Prerokovať s Inšpekciou zmeny projektu, ktoré by sa ukázali v priebehu výstavby 

nutné a v značnej miere by menili technické riešenie alebo majetkovo právne 

vzťahy. 

12. Škody spôsobené počas výstavby nahradiť v zmysle platných právnych predpisov. 

13. Po ukončení stavby, pozemky dotknuté výstavbou dať do pôvodného stavu. 

14. S realizáciou stavby, sa nesmie začať skôr ako toto povolenie nadobudne 

právoplatnosť (ust. § 52 zákona o správnom konaní). Toto povolenie stráca platnosť, 

ak sa so stavbou nezačne do dvoch rokov odo dňa, kedy nadobudlo právoplatnosť 

15. Stavbu ukončiť do 36 mesiacov odo dňa začatia stavebných prác. 

 

II) vyplývajúce z vyjadrení obce, správcov inžinierskych sietí, dotknutých orgánov 

štátnej správy a dotknutých organizácií:  

16. Technická inšpekcia, a.s, Bratislava – odborné stanovisko č. 611/4/2020: 

 Upozornenie na plnenie požiadaviek bezpečnostných predpisov, ktoré pri užívaní 

stavieb a ich súčasti, pracovných priestorov, pracovných prostriedkov a technických 

zariadení môžu ovplyvniť stav bezpečnosti a ochrany zdravia pri práci:  

1. Pred uvedením do prevádzky je potrebné na vyhradenom technickom zariadení – 

tlakovom zariadení – TNS sk. Ab1 (4 ks) vykonať úradnú skúšku v zmysle 

ustanovenia § 12 vyhlášky č. 508/2009 Z.z.  a ustanovenia § 14 ods. 1 písm. b) a 

d) zákona č. 124/2006 Z. z. v znení neskorších predpisov oprávnenou právnickou 

osobou, Technickou inšpekciou, a.s.  

2. Technické zariadenie – tlakové zariadenie – Potrubia kat. II. a III. sô určenými 

výrobkami podľa nariadenia vlády SR č. 1/2016 Z.z. v znení neskorších 

predpisov. Pri uvedení na trh alebo do prevádzky je potrebné splniť požiadavky 

tohto predpisu.  

 

mailto:@sizp.sk
mailto:sizpipknr@sizp.sk).
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 Poznámka: 

  Technická inšpekcia, a.s. vykonáva inšpekciu na základe žiadosti podľa STN EN 

ISO/IEC 17020 posúdením súladu vyhotovenia stavby (v príslušnej etape výstavby) 

a technických zariadení, ktoré sú v nej inštalované alebo namontované, 

s požiadavkami bezpečnosti technických zariadení (predkolaudačnú inšpekciu). 

 

III) ďalšie podmienky:  

17.  Dokončenú stavbu možno užívať len na základe kolaudačného rozhodnutia. 

18. V konaní o uvedení stavby do užívania preukázať spôsob následného nakladania 

s odpadom vzniknutým počas výstavby.“ 

 

4. V povolení v časti II. Podmienky povolenia,  sa nahrádza pôvodné znenie bodu 

F. Opatrenia na predchádzanie havárií a na obmedzenie následkov v prípade 

havárií a opatrenia týkajúce sa situácií odlišných od podmienok bežnej prevádzky, 

na nasledovné: 

 

„1.1  Prevádzkovateľ je povinný odstraňovať bezodkladne nebezpečné stavy 

ohrozujúce kvalitu ovzdušia a vykonať potrebné opatrenia na predchádzanie 

haváriám podľa schváleného Súboru. 

1.2     Prevádzkovateľ je povinný bezodkladne zastaviť alebo obmedziť prevádzku 

zdroja, jeho časti alebo inú činnosť, ktorá je príčinou ohrozenia alebo zhoršenia 

kvality ovzdušia pri vážnom a bezprostrednom ohrození alebo zhoršení kvality 

ovzdušia. 

1.3   Prevádzkovateľ je povinný vykonávať pravidelnú kontrolu plynových zariadení   

a potrubí pre dodávku plynu, aby sa zamedzilo úniku plynu, vzniku požiaru alebo         

výbuchu. 

1.4    Všetci pracovníci sú povinní dôsledne dodržiavať podmienky a postupy uvedené 

v Pláne preventívnych opatrení na zamedzenie vzniku neovládateľného úniku 

nebezpečných látok do životného prostredia a postup v prípade ich úniku (ďalej 

len „havarijný plán“), vypracovanom a schválenom podľa všeobecne záväzných 

právnych predpisov. 

1.5      Prevádzkovateľ je povinný aktualizovať Plán preventívnych opatrení na 

zamedzenie vzniku neovládateľného úniku znečisťujúcich látok a obzvlášť 

znečisťujúcich látok do životného prostredia a na postup v prípade ich úniku 

(ďalej len „havarijný plán“) pri organizačnej zmene, zmene charakteru výroby 

alebo rozsahu výroby alebo pri zmene rozsahu a spôsobu zaobchádzania so 

znečisťujúcimi látkami a predložiť ho orgánu štátnej vodnej správy na schválenie 

a oboznámiť s ním zamestnancov. 

 1.6    Priestory, kde sa zaobchádza so znečisťujúcimi látkami, musia byť riadne   

označené. 

1.7   Všetky skladovacie priestory a manipulačné plochy, kde sa zaobchádza 

so znečisťujúcimi látkami a nakladá s nebezpečnými odpadmi, musia byť 

zabezpečené tak, aby nedošlo k ich nežiadúcemu úniku do prostredia, 

podzemných a povrchových vôd, do kanalizácie alebo aby neohrozili kvalitu 

povrchových a podzemných vôd. 
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1.8 V miestach, kde prevádzkovateľ zaobchádza so znečisťujúcimi látkami, je 

povinný zabezpečiť prostriedky pre likvidáciu ich prípadných únikov. Použité 

sanačné materiály musia byť uskladnené v súlade so schváleným havarijným 

plánom a so všeobecne záväzným právnym predpisom na úseku ochrany vôd. 

1.9   Skladovacie nádrže znečisťujúcich látok a záchytné vane musia byť nepriepustné 

a chemicky odolné voči pôsobeniu skladovaných znečisťujúcich látok. 

1.10   Všetky nádrže a obaly musia byť odolné voči materiálom, ktoré sú v nich 

uskladnené. 

1.11   Skladovanie nafty zabezpečiť tak, aby pri porušení nádob na naftu nedošlo 

k ohrozeniu podzemných a povrchových vôd. 

1.12   Skladovanie a manipulácia s olejmi v sklade olejov musia byť zabezpečené tak, 

aby nedošlo k úniku olejov do podzemných vôd, povrchových vôd alebo 

do kanalizácie. 

1.13  V prevádzke musia byť k dispozícií bezpečnostné karty údajov pre znečisťujúce 

látky používané v prevádzke.                                                                                                                                                                      

1.14  Všetky úkony spojené s údržbou a kontrolou prevádzky musí obsluha 

zaznamenávať    do prevádzkovej evidencie. 

1.15  Zabezpečiť predchádzanie haváriám a nebezpečným stavom pravidelným 

odborným školením pracovníkov (1 x ročne) o technických, organizačných 

a bezpečnostných pokynoch pri prevádzke, o svojich povinnostiach, ktoré musia 

dodržiavať podľa prevádzkovej dokumentácie pri vedení prevádzkovej evidencie, 

o opatreniach v prípade vzniku havarijnej situácie pri prevádzke. O školeniach 

musí byť spísaný záznam. 

1.16   Všetky vzniknuté havárie a nebezpečné stavy ohrozujúce životné prostredie 

musia byť  zaznamenané v prevádzkovej evidencii s uvedením dátumu vzniku, 

informovaných   inštitúciách, údajov o príčine, spôsobe vykonaného riešenia a 

prijatých opatreniach  na predchádzanie takýchto stavov. 

1.17   Prevádzkovateľ je povinný viesť záznamy o prevádzke, údržbe, opravách 

a kontrolách nádrží slúžiacich na skladovanie znečisťujúcich látok 

a o vykonaných skúškach tesností podľa právnych predpisov na úseku ochrany 

vôd. 

1.18 Všetky  jednoplášťové nádrže  a  obaly  znečisťujúcich látok  musia  byť  

umiestnené v záchytnej nádrži. Záchytná nádrž je určená na zachytenie 

znečisťujúcich látok uniknutých alebo vypustených pri havarijných stavoch 

z nádrží, kontajnerov, obalov alebo technologického zariadenia. Objem záchytnej 

nádrže nesmie byť menší ako objem nádrže v nej umiestnenej. Ak je v záchytnej 

nádrži umiestnených viac nádrží, na určenie objemu záchytnej nádrže je 

rozhodujúci objem najväčšej z nich alebo najmenej 10 %  

zo súčtu objemov všetkých nádrží umiestnených v záchytnej nádrži. Záchytná 

vaňa nemôže mať žiaden odtok. Ak má záchytná nádrž bezpečnostný odtok, ten 

musí byť zaústený do havarijnej nádrže určenej na zachytenie znečisťujúcich 

látok na ďalšie využitie alebo zneškodnenie. 

1.19 Prevádzkovateľ je povinný zabezpečiť vykonávanie pravidelných kontrol 

technického stavu a funkčnej spoľahlivosti pri nádržiach, ktoré sú zvonku 

vizuálne nekontrolovateľné, raz za 10 rokov a pri nádržiach, ktoré sú vizuálne  

kontrolovateľné a dvojplášťové vizuálne nekontrolovateľné s trvalou indikáciou 
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medziplášťového priestoru raz za 20 rokov a podľa výsledku prijme opatrenia na 

odstránenie zistených nedostatkov a následne určí termín ich ďalšej kontroly. 

 1.20 Prevádzkovateľ musí vykonať skúšky tesnosti nádrží a ich rozvodov, 

produktovodov každých 10 rokov pri znečisťujúcich látkach uvedených v Prílohe 

č. 1 zozname II bode 8 zákona č. 364/2004 Z. z. a po každej ich rekonštrukcii 

alebo oprave a pri ich uvedení do prevádzky po odstávke dlhšej ako 1 rok.  

– skúšky tesnosti musí vykonať len odborne spôsobilá osoba s certifikátom 

kvalifikácie na nedeštruktívne skúšanie. 

– na základe výsledkov skúšok v prípadne zistených nedostatkov, okamžite 

vykonať opatrenia na ich odstránenie. 

Doklady o vykonaných skúškach musia byť súčasťou evidencie o prevádzke. 

1.21  V prípade zistenia úniku znečisťujúcich látok je povinný vykonať opatrenia 

na zamedzenie úniku a prieskum miery a rozsahu kontaminácie dotknutého 

územia oprávnenou osobou v zmysle všeobecne platných predpisov ochrany vôd. 

1.22  Stáčanie a plnenie znečisťujúcich látok je povolené vykonávať len pracovníkmi 

školenými na túto činnosť a poučenými o zaobchádzaní s chemickými látkami 

v zmysle všeobecne záväzných právnych predpisov. Obsluha vykonávajúca 

stáčanie a plnenie musí byť trvale prítomná po celú dobu stáčania na mieste 

stáčania. 

1.23  Prevádzkovateľ je povinný zabezpečiť všetky znečisťujúce látky pred 

odcudzením alebo iným nebezpečným únikom.“ 

 

5.  V povolení v časti II. Podmienky povolenia, I. Požiadavky na spôsob a metódy 

monitorovania prevádzky a údaje, ktoré treba    evidovať a poskytovať do informačného 

systému, 6. Podávanie správ sa ruší text v bode 6.1 a nahrádza sa novým textom 

s nasledovným znením: 

„6.1 Prevádzkovateľ je povinný zisťovať, zbierať, spracúvať a vyhodnocovať údaje 

a informácie určené v povolení a vo vykonávacom predpise zákona o IPKZ. 

Každoročne ich za predchádzajúci kalendárny rok oznamovať do 28. februára 

v elektronickej podobe do Národného registra znečisťovania. Údaje sa oznamujú 

Slovenskému hydrometeorologickému ústavu v Bratislave na tlačivách, ktoré MŽP 

SR uverejňuje vo svojom vestníku a na svojej internetovej stránke. Tieto údaje je 

prevádzkovateľ povinný uchovávať najmenej 5 rokov“. 

 

Rozhodnutie o námietkach účastníkov konania:  

V uskutočnenom konaní účastníci konania nevzniesli žiadne námietky ani pripomienky. 

 

 Toto rozhodnutie tvorí neoddeliteľnú súčasť integrovaného povolenia vydaného 

rozhodnutím č. 4691/32355/37/2007/Heg/370211007 zo dňa 04. 10. 2007, ktoré nadobudlo 

právoplatnosť dňa 25. 10. 2007, ktorým bola povolená činnosť v prevádzke „Tepláreň“, 

v znení neskorších zmien a doplnení a ostatné jeho podmienky   z o s t á v a j ú    

v   p l a t n o s t i. 
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O d ô v o d n e n i e 
 

Inšpekcia, ako príslušný orgán štátnej správy podľa ustanovení § 9 ods. 1 písm. c) a § 10 

zákona č. 525/2003 Z. z. o štátnej správe starostlivosti o životné prostredie a o zmene a doplnení 

niektorých zákonov v znení neskorších predpisov a podľa ustanovenia § 32 ods. 1 písm. a) 

zákona o IPKZ a ako špeciálny stavebný úrad podľa ustanovenia § 120 ods. 1 stavebného 

zákona, na základe písomného vyhotovenia žiadosti prevádzkovateľa Duslo, a.s., 

Administratívna budova, ev. č. 1236, 927 03 Šaľa, IČO: 35 826 487 doručenej Inšpekcii dňa 

13. 02. 2020, vo veci zmeny č. Z11-SP integrovaného povolenia v súvislosti so zmenou 

v prevádzke „Tepláreň“ z dôvodu vydania stavebného povolenia na stavbu „IA 6143/O Obnova 

vykurovania podniku; Obnova RCHS na Teplárni“ a konaní vykonaných podľa ustanovenia 

§ 3 ods. 3 písm. b) bod 4., bod 8.; podľa ustanovenia § 3 ods. 3 písm. g) a podľa  ustanovenia § 3 

ods. 4 zákona o IPKZ v súčinnosti s ustanovením § 66 stavebného zákona a podľa ustanovenia 

§ 19 ods. 1 zákona o IPKZ a v súčinnosti s ustanovením § 33 ods. 2  zákona o správnom konaní 

mení integrované povolenie pre prevádzku. 

O zmenu č. 11-SP integrovaného povolenia prevádzkovateľ žiadal z dôvodu vydania 

stavebného povolenia na stavbu „IA 6143/O Obnova vykurovania podniku; Obnova RCHS 

na Teplárni“ v prevádzke „Tepláreň“ a vydania príslušných súhlasov a vyjadrení.  

 

 Zmena v činnosti prevádzky, ktorá je predmetom tohto povolenia, nepredstavuje podstatnú 

zmenu. Podľa zákona NR SR č. 145/1995 Z. z. o správnych poplatkoch v znení neskorších 

predpisov a v znení zákona o IPKZ, časti X. Životné prostredie, položky 171a Sadzobníka 

správnych poplatkov zmena, ktorá nie je podstatnou zmenou, nepodlieha spoplatneniu podľa 

tohto zákona. 

 

Prevádzkovateľ spolu so žiadosťou o zmenu integrovaného povolenia predložil Inšpekcii: 

prehlásenie prevádzkovateľa o nezasahovaní do rozvodných sietí, žiadosť o vydanie stavebného 

povolenia, kópiu katastrálnej mapy, stručné zhrnutie údajov, projektovú dokumentáciu pre 

stavebné povolenie, súhlasné stanoviská a vyjadrenia dotknutých orgánov bez pripomienok:  

- stanovisko Okresného úradu Šaľa, odboru starostlivosti o životné prostredie, štátnej 

správy posudzovania vplyvov na životné prostredie 

č. OU-SA-OSZP-2017/006169-18-Ne zo dňa 27. 09. 2017, ktoré nadobudlo 

právoplatnosť dňa 11. 12. 2017  

- stanovisko Okresného úradu Šaľa, odboru starostlivosti o životné prostredie, štátnej 

správy odpadového hospodárstva č. OU-SA-OSZP-2020/001992-002 zo dňa 

13. 02. 2020  

- stanovisko Okresného úradu Šaľa, odboru krízového riadenia 

č. OU-SA-OKR-2020/00133 7-002 zo dňa 21. 01. 2020  

- stanovisko Okresného riaditeľstva Hasičského a Záchranného zboru v Nitre 

č. ORHZ-NR2-2020/000071-002 zo dňa 06. 02. 2020  

- stanovisko Obce Močenok č. OcUMOC-249/2019/3784 zo dňa 24. 01. 2020 

- stanovisko Obce Močenok č. OcUMOC-311/2020/291 zo dňa 20. 01. 2020 

a súhlasné stanovisko s uvádzanými pripomienkami: Technická Inšpekcia, a.s., vydala odborné 

stanovisko č. 611/4/2020 zo dňa 11. 02. 2020 v ktorom uvádza, pripomienky a upozornenia, 

ktoré je potrebné z  hľadiska požiadaviek bezpečnosti a ochrany zdravia pri práci a požiadaviek 

bezpečnosti technických zariadení, doriešiť a odstrániť v procese výstavby, cit.: 
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„Upozornenie na plnenie požiadaviek bezpečnostných predpisov, ktoré pri užívaní 

stavieb a ich súčasti, pracovných priestorov, pracovných prostriedkov a technických 

zariadení môžu ovplyvniť stav bezpečnosti a ochrany zdravia pri práci:  

1. Pred uvedením do prevádzky je potrebné na vyhradenom technickom zariadení – 

tlakovom zariadení – TNS sk. Ab1 (4 ks) vykonať úradnú skúšku v zmysle 

ustanovenia § 12 vyhlášky č. 508/2009 Z.z.  a ustanovenia § 14 ods. 1 písm. b) a d) 

zákona č. 124/2006 Z. z. v znení neskorších predpisov oprávnenou právnickou 

osobou, Technickou inšpekciou, a.s.  

2. Technické zariadenie – tlakové zariadenie – Potrubia kat. II. a III. sô určenými 

výrobkami podľa nariadenia vlády SR č. 1/2016 Z.z. v znení neskorších predpisov. 

Pri uvedení na trh alebo do prevádzky je potrebné splniť požiadavky tohto 

predpisu.  

Uvedené pripomienky a upozornenia nebránia vydaniu stavebného povolenia.“ 

 

Stanovisko Inšpekcie: 

Inšpekcia uvedené upozornenie Technickej inšpekcie, a.s. zapracovala do výrokovej časti tohto 

rozhodnutia v bode č. 2. 

 

Konanie začalo dňom doručenia žiadosti Inšpekcii. Inšpekcia po preskúmaní predloženej 

žiadosti, a priložených príloh zistila, že je žiadosť úplná, obsahuje všetky potrebné doklady 

na spoľahlivé posúdenie a preto podľa ustanovenia § 11 ods. 5 písm. a) zákona o IPKZ 

upovedomila listom 4368-7674/2020/Gál/370211007/Z11-SP zo dňa 04. 03. 2020 

prevádzkovateľa, účastníkov konania a dotknuté orgány o začatí správneho konania vo veci 

zmeny integrovaného povolenia a určila 30-dňovú lehotu na uplatnenie svojich pripomienok a 

námietok. 

Zároveň Inšpekcia žiadala Okresný úrad Šaľa o vydanie záväzného stanoviska podľa zákona 

č. 24/2006 Z. z. o posudzovaní vplyvov na životné prostredie a doplnení niektorých zákonov 

v znení neskorších predpisov listom č. 4368-9075/2020/Gál/370211007/Z11-SP zo dňa 

16. 03. 2020. 

Vzhľadom k tomu, že sa nejednalo o konanie uvedené v ustanovení § 11 ods. 9 zákona o IPKZ: 

– vydanie povolenia pre nové prevádzky,  

– vydanie povolenia na akúkoľvek  podstatnú zmenu,  

– vydanie alebo zmenu povolenia pre prevádzky, pri ktorých sa navrhuje uplatňovať 

ustanovenie § 21 ods. 7 zákona o IPKZ,  

– zmenu povolenia alebo podmienok povolenia pre prevádzky podľa ustanovenia § 33 

ods. 1 písm. a) až e) zákona o IPKZ 

Inšpekcia v konaní o zmene povolenia podľa ustanovenia § 11 ods. 10 zákona o IPKZ upustila 

od:    

– náležitostí žiadosti a príloh žiadosti podľa ustanovenia  § 7 zákona o IPKZ,  

– zverejnenia žiadosti na svojom webovom sídle a v informačnom systéme integrovanej 

prevencie a kontroly znečisťovania a od zverejnenia po dobu najmenej 15 dní stručného 

zhrnutia údajov a informácií o obsahu podanej žiadosti poskytnuté prevádzkovateľom 

o prevádzkovateľovi a o prevádzke na svojej úradnej tabuli podľa ustanovenia § 11 ods. 

5  písm. c) zákona o IPKZ, 
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 zverejnenia na svojom webovom sídle, v informačnom systéme integrovanej prevencie 

a kontroly znečisťovania a najmenej po dobu 15 dní na svojej úradnej tabuli výzvy 

dotknutej verejnosti na písomné prihlásenie sa za účastníka konania, výzvy dotknutej 

verejnosti a výzvy verejnosti k možnosti vyjadrenia sa k začatiu konania v lehote 

najmenej 30 dní  podľa ustanovenia § 11 ods. 5  písm. d) zákona o IPKZ, 

 požiadania obce, ktorá je účastníkom konania, aby zverejnila žiadosť na svojom 

webovom sídle  a úradnej tabuli obce prípadne aj iným v mieste obvyklým spôsobom 

podľa ustanovenia § 11 ods. 5 písm. e) zákona o IPKZ, 

 ústneho pojednávania podľa ustanovenia § 15 zákona o IPKZ. 

 

Inšpekcia v súlade s ustanovením § 11 ods. 5 písm. a) zákona o IPKZ určila 30 dňovú 

lehotu na vyjadrenie sa k podkladu rozhodnutia a k spôsobu jeho zistenia odo dňa doručenia 

upovedomenia. Inšpekcia zároveň dala účastníkom konania a dotknutým orgánom možnosť, aby 

sa pred vydaním rozhodnutia mohli vyjadriť k jeho podkladu i k spôsobu jeho zistenia, prípadne 

navrhnúť jeho doplnenie v 30 dňovej lehote v súlade s ustanovením § 33 ods. 2 v nadväznosti 

na ustanovenie § 27 správneho zákona odo dňa doručenia upovedomenia. Inšpekcia zároveň 

upozornila, že na neskôr podané námietky Inšpekcia neprihliadne. Inšpekcia ďalej upovedomila, 

že ak niektorý z účastníkov konania alebo dotknutý orgán potrebuje na vyjadrenie sa k žiadosti 

dlhší čas, môže Inšpekcia podľa ustanovenia § 11 ods. 6 zákona o IPKZ na jeho žiadosť určenú 

lehotu pre jej uplynutím predĺžiť. 

Inšpekcia ďalej upozornila, že nariadi ústne pojednávanie, ak účastník konania požiada 

o nariadenie ústneho pojednávania v určenej lehote alebo v predĺženej lehote, alebo ak dôjde 

k rozporom medzi dotknutými orgánmi, alebo ak prípadné pripomienky účastníkov konania 

budú smerovať proti obsahu záväzného stanoviska vydaného dotknutým orgánom. Pretože 

žiadny z účastníkov konania o ústne pojednávanie nepožiadal ani nenastal žiaden z prípadov 

uvedených v predchádzajúcej vete, Inšpekcia podľa ustanovenia § 11 ods. 10 písm. e) zákona 

o IPKZ upustila od jeho nariadenia. 

 

Do žiadosti a dokumentácie bolo možné nahliadnuť na Inšpekcii. 

 

V stanovenej lehote žiadny z účastníkov konania ani z dotknutých orgánov nepožiadal 

o predĺženie lehoty na vyjadrenie sa k žiadosti.  

 

V stanovenej 30 dňovej lehote na vyjadrenie podľa ustanovenia § 11 ods. 5 písm. a) 

zákona o IPKZ bolo na Inšpekciu zaslané: 

- záväzné stanovisko Okresného úradu Šaľa, odboru starostlivosti o životné prostredie, 

štátnej správy posudzovania vplyvov č. OU-SA-OSZP-2020/003058-2 zo dňa 

23. 03. 2020, v ktorom uvádza, že návrh na začatie povoľovacieho konania pre zmenu 

navrhovanej činnosti „Obnova vykurovania podniku“ je v súlade so zákonom 

o posudzovaní a v súlade s rozhodnutím vydanom v zisťovacom konaní pre uvedenú 

zmenu navrhovanej činnosti a bolo bez pripomienok 

- stanovisko Okresného úradu Šaľa, odboru starostlivosti o životné prostredie, štátnej 

vodnej správy č. OU-SA-OSZP-2020/002772-002 zo dňa 13. 03. 2020, ktorým uvádza, 

že k vydaniu súhlasu na uskutočnenie stavby „Obnova vykurovania podniku“, na ktorú 

nie je potrebné povolenie podľa zákona o vodách, ktorá však môže ovplyvniť stav 
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povrchových a podzemných vôd a k vydaniu vyjadrenia k zámeru stavby z hľadiska 

ochrany vodných pomerov nemá žiadne pripomienky,  

- stanovisko Okresného úradu Šaľa, odboru  starostlivosti o životné prostredie, štátnej 

správy ochrany prírody a krajiny č. OU-SA-OSZP-2020/003006-002 zo dňa 

19. 03. 2020, ktorým uvádza, že s vydaním stavebného povolenia na stavbu „Obnova 

vykurovania podniku“, súhlasí bez pripomienok 

- stanovisko Okresného úradu Šaľa, odboru starostlivosti o životné prostredie, štátnej 

správy v odpadovom hospodárstve č. OU-SA-OSZP-2020/002939-002 zo dňa 

16. 03. 2020, ktorým uvádza, že s vydaním stavebného povolenia na stavbu „Obnova 

vykurovania podniku“, súhlasí a upozorňuje investora na ustanovenia zákona 

o odpadoch: 

1) Pôvodca odpadu zodpovedá za nakladanie s odpadmi a plní povinnosti podľa 

ustanovenia § 14 zákona o odpadoch – Povinnosti držiteľa odpadu (v zmysle ustanovenia 

§ 77 ods. 2 zákona o odpadoch je pôvodcom odpadov vznikajúcich pri stavebných 

prácach zodpovedná právnická osoba lebo fyzická osoba – podnikateľ, pre ktorú sa tieto 

práce v konečnom štádiu vykonávajú), 

2) Orgány štátnej správy odpadového hospodárstva sa v zmysle ustanovenia § 99 ods. 1 

písm. b) bod 5. zákona o odpadoch vyjadrujú k dokumentácii v kolaudačnom konaní, kde 

investor predloží doklad o tom, ako naložil so vzniknutými odpadmi, 

3) Investor, resp. dodávateľ stavby bude rešpektovať ustanovenie § 6 zákona o odpadoch 

Hierarchia odpadového hospodárstva, nakoľko v blízkosti vzniku stavebného odpadu sa 

nachádzajú zariadenia so súhlasom na zber a zhodnocovanie stavebného odpadu, 

spoločnosť e3d, s.r.o., areál eisen DUSLO, a.s. Šaľa. 

 

Stanovisko Inšpekcie: 

Inšpekcia zapracovala bod 2) stanoviska do výrokovej časti rozhodnutia do bodu II.A. 8.3. 18. 

Body 1) a 3) Inšpekcia nezapracovala do povolenia, ide o všeobecné podmienky vyplývajúce 

zo zákona o odpadoch. 

 

V stanovenej 30 dňovej lehote na vyjadrenie podľa § 11 ods. 5 písm. a) zákona o IPKZ 

neboli doručené žiadne stanoviská a ani vyjadrenia účastníkov konania. 

 

Inšpekcia v povolení upravila niektoré podmienky vyplývajúce z novelizácie právnych 

predpisov (oznamovacia povinnosť prevádzkovateľa, podmienky týkajúce sa bodu F.). 

 

Súčasťou integrovaného povoľovania boli podľa ustanovenia § 3 zákona o IPKZ konania: 

v oblasti povrchových a podzemných vôd: 

 podľa ustanovenia § 3 ods. 3 písm. b) bod 4. zákona o IPKZ v súčinnosti s ustanovením 

§ 27 ods. 1 písm. c) vodného zákona – konanie o udelenie súhlasu na uskutočnenie stavby 

„IA 6143/O Obnova vykurovania podniku; Obnova RCHS na Teplárni“, na ktorú nie je 

potrebné povolenie podľa vodného zákona, ktorá však môže ovplyvniť stav povrchových 

a podzemných vôd,  

 podľa ustanovenia § 3 ods. 3 písm. b) bod 8. zákona o IPKZ v súčinnosti s ustanovením 

§ 28 ods. 1 vodného zákona – vyjadrenie k zámeru stavby z hľadiska ochrany vodných 

pomerov „IA 6143/O Obnova vykurovania podniku; Obnova RCHS  

na Teplárni“ z hľadiska ochrany vodných pomerov 
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v oblasti ochrany prírody a krajiny: 

 podľa ustanovenia  § 3 ods. 3 písm. g) zákona o IPKZ v súčinnosti s ustanovením  § 9 

ods. 1 písm. c) zákona č. 543/2002 Z. z. o ochrane prírody a krajiny v znení neskorších 

predpisov – konanie o vydaní stavebného povolenia na stavbu „IA 6143/O Obnova 

vykurovania podniku; Obnova RCHS na Teplárni“ 

 

v oblasti stavebného poriadku:  

– podľa ustanovenia § 3 ods. 4 zákona o IPKZ v účinnosti s ustanovením  § 62 stavebného 

zákona – vydanie stavebného povolenia na stavbu „IA 6143/O Obnova vykurovania 

podniku; Obnova RCHS na Teplárni“. 

 

Dokumentácia stavby spĺňa všeobecné technické požiadavky na výstavbu a je vypracovaná 

odborne spôsobilými projektantmi. Doklady, na základe ktorých je vydané stavebné povolenie, 

sú uložené v spise. 

 

Pri určovaní podmienok povolenia boli zohľadnené odôvodnené pripomienky a námietky 

vyplývajúce zo stanovísk účastníkov konania a dotknutých orgánov uplatnené v rámci 

povoľujúceho procesu.  

 

Prevádzka technologickým vybavením a geografickou pozíciou nemá významný negatívny 

vplyv na životné prostredie cudzieho štátu, preto cudzí dotknutý orgán nebol požiadaný 

o vyjadrenie, ani sa nezúčastnil povoľovacieho procesu a Inšpekcia neuložila opatrenia 

na minimalizáciu diaľkového znečisťovania a cezhraničného vplyvu znečisťovania.  

 

Inšpekcia preskúmala predloženú žiadosť, projektovú dokumentáciu a ostatné podklady 

rozhodnutia a dospela k záveru, že navrhované riešenie zodpovedá najlepšej dostupnej technike 

a spĺňa požiadavky a kritériá ustanovené v predpisoch upravujúcich konania, ktoré boli súčasťou 

integrovaného povoľovania. Inšpekcia na základe preskúmania a zhodnotenia predloženej 

žiadosti, projektovej dokumentácie, dokladov a vyjadrení dotknutých orgánov a vykonaného 

konania zistila, že sú splnené podmienky stavebného zákona a stavba vyhovuje všeobecným 

technickým požiadavkám na výstavbu a užívaním stavby nebude ohrozený život a zdravie osôb, 

ani životné prostredie a  usúdila, že zmenou povolenia nie sú ohrozené ani neprimerane 

obmedzené práva a právom chránené záujmy účastníkov konania, zistila stav a zabezpečenie 

prevádzky z hľadiska zhodnotenia celkovej úrovne ochrany životného prostredia podľa zákona 

o IPKZ a osobitných predpisov upravujúcich konania, ktoré boli súčasťou integrovaného 

povoľovania a rozhodla tak, ako je uvedené vo výrokovej časti rozhodnutia. 
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P o u č e n i e 
 

Proti tomuto rozhodnutiu môže podať odvolanie na Slovenskú inšpekciu životného 

prostredia, Inšpektorát životného prostredia Bratislava, Stále pracovisko Nitra, Odbor 

integrovaného povoľovania a kontroly, Mariánska dolina 7, 949 01 Nitra: 

a) účastník konania podľa ust. § 53 a ust. § 54 správneho zákona do 15 dní odo dňa 

doručenia písomného vyhotovenia rozhodnutia, 

b) aj ten, kto nebol účastníkom konania, ale len v rozsahu, v akom sa namieta nesúlad 

povolenia s obsahom rozhodnutia podľa zákona o posudzovaní vplyvov na životné 

prostredie, podľa  § 140c ods. 9 stavebného zákona do 15 pracovných dní odo dňa 

zverejnenia rozhodnutia. 

Ak toto rozhodnutie po vyčerpaní prípustných riadnych opravných prostriedkov 

nadobudne právoplatnosť, jeho zákonnosť môže byť preskúmaná súdom. 

 

 

 

 

 

         RNDr. Katarína Pillajová 

     vedúca stáleho pracoviska 

  

 

 

 

Doručuje sa: 

Účastníkom konania:  

1. Duslo, a.s. Administratívna budova, ev. č. 1236, 927 03 Šaľa  

2. Obec Močenok – obecný úrad, Sv. Gorazda 629/82, 951 31 Močenok 

3. Združenie domových samospráv, Rovniankova 14, P.O. BOX 218, 850 00 Bratislava 

Projektantom:   

4. Ing. Juraj Nemček, autorizovaný stavebný inžinier, EXPRO, s.r.o., P.O.BOX 12, 927 03 

Šaľa 

5. Ing. Peter Šoka, špecialista požiarnej ochrany, EXPRO, s.r.o., P.O.BOX 12, 927 03 Šaľa 

6. Ing. Jozaf Guizon, autorizovaný stavebný inžinier, EXPRO, s.r.o., P.O.BOX 12, 927 03 

Šaľa 

7. Ing. Hajnalka Ondrušková, autorizovaný stavebný inžinier, EXPRO, s.r.o., P.O.BOX 12, 

927 03 Šaľa 

8. Peter Straňák, projektant elektrických zariadení, EXPRO, s.r.o., P.O.BOX 12, 927 03 Šaľa 

9. Ing. Tomáš Horváth, autorizovaný stavebný inžinier, EXPRO, s.r.o., P.O.BOX 12, 927 03 

Šaľa 

 

Dotknutým orgánom (po nadobudnutí právoplatnosti): 

10. Obec Močenok – stavebný úrad, Gorazda 629/82, 951 31 Močenok 

11. Okresné riaditeľstvo Hasičského a záchranného zboru v Nitre, Dolnočermánska 64, 949 11 

Nitra 

12. Technická inšpekcia, a.s., Pracovisko Nitra, Mostná 66, 949 01 Nitra  



strana 15/15 rozhodnutia č. 4368-11533/2020/Gál/370211007/Z11-SP 

  

13. Okresný úrad Šaľa, odbor krízového riadenia, Hlavná 2/1, 927 01 Šaľa 

14. Okresný úrad Šaľa, odbor starostlivosti o životné prostredie, Hlavná 2/1, 927 01 Šaľa 

- štátna správa ochrany prírody a krajiny 

- štátna vodná správa 

- štátna správa odpadového hospodárstva 

- štátna správa posudzovania vplyvov 


